
Sutra delle mille mani

Mantra che purifica il karma della parola:
SURI SURI MAHASURI SUSURI SABAHA (x3)

Mantra che consola tutti gli spiriti interni ed esterni al buddhismo nelle cinque direzioni:
NAMU SAMANDA MOTTANAM OM TORO TORO CHIMI SABAHA (x3)

Verso di apertura del sūtra:
Insuperato, profondissimo, meraviglioso Dharma,
difficile ad incontrarsi in un miliardo di eoni.
Ora lo odo, lo vedo, lo ricevo e lo custodisco.
Possa io comprendere il vero significato del Tathāgata!
OM ARANAM ARADA (x3)

Invocazione del vasto, perfetto, inostacolato grande Dhāranī
della grande compassione del bodhisattva Avalokita
delle mille mani e dai mille occhi:
Mi inchino al Dhāranī della grande compassione di Avalokiteshvara.
Il potere del suo voto è vasto e profondo,
il suo corpo è adornato dei segni della santità maggiori e minori.
Per mezzo delle sue mille braccia protegge tutti gli esseri.
La luce dei suoi mille occhi risplende ovunque.
Con parole veritiere trasmette insegnamenti esoterici.
Dalla mente incondizionata genera la compassione.
Realizza prontamente tutti i desideri degli esseri.
Per sempre estingue ogni karma negativo.
I deva, i dragoni e tutti i santi con compassione ci proteggono.
Centomila samādhi improvvisamente ci permeano.
Il corpo che riceve e custodisce questo Dhāranī è un vessillo luminoso.
La mente che lo riceve è un tesoro di poteri spirituali.
Lavando via la polvere mondana possa io attraversare il mare della sofferenza

e immediatamente realizzare i mezzi abili che portano al risveglio!
Ora intono questo Dhāranī e vi prendo rifugio,
nella speranza che i miei voti vengano completamente realizzati.

Omaggio al grande compassionevole Avalokiteshvara!
Che io possa prontamente comprendere tutti gli insegnamenti.
Omaggio al grande compassionevole Avalokiteshvara!
Che io possa presto ottenere l'occhio della saggezza.
Omaggio al grande compassionevole Avalokiteshvara!
Che io possa prontamente guidare al risveglio tutti gli esseri.
Omaggio al grande compassionevole Avalokiteshvara!
Che io possa realizzare presto tutti i perfetti mezzi abili.
Omaggio al grande compassionevole Avalokiteshvara!
Che io possa prontamente salire sulla nave della grande saggezza.
Omaggio al grande compassionevole Avalokiteshvara!
Che io possa presto andare oltre il mare di sofferenza.
Omaggio al grande compassionevole Avalokiteshvara!
Che io possa prontamente realizzare la via della morale e del samādhi.
Omaggio al grande compassionevole Avalokiteshvara!
Che io possa presto ascendere al monte del nirvāna.
Omaggio al grande compassionevole Avalokiteshvara!
Che io possa prontamente raggiungere la dimora dell'incondizionato.



Omaggio al grande compassionevole Avalokiteshvara!
Che io possa presto unirmi al Dharmakāya.

Se mi volgo verso la montagna delle spade,
essa da sé si distrugge.
Se mi volgo verso il fuoco bollente,
esso da sé si estingue.
Se mi volgo verso gli inferni,
essi da sé si annichilano.
Se mi volgo verso gli spiriti affamati,
questi sono spontaneamente saziati.
Se mi volgo verso gli asura,
la loro mente irata spontaneamente viene pacificata.
Se mi volgo verso gli animali,
essi spontaneamente realizzano la saggezza.

Omaggio al Bodhisattva Mahāsattva Avalokiteshvara!
Omaggio al Bodhisattva Mahāsattva Mahāsthāma!
Omaggio al Bodhisattva Mahāsattva dalle Mille Mani!
Omaggio al Bodhisattva Mahāsattva  Ruota che Esaudisce i Desideri!
Omaggio al Bodhisattva Mahāsattva Grande Ruota!
Omaggio al Bodhisattva Mahāsattva Libera Visione!
Omaggio al Bodhisattva Mahāsattva Retta Intenzione!
Omaggio al Bodhisattva Mahāsattva Luna Piena!
Omaggio al Bodhisattva Mahāsattva Luna nell'Acqua!
Omaggio al Bodhisattva Mahāsattva Kundali!
Omaggio al Bodhisattva Mahāsattva Dagli Undici Volti!
Omaggio a tutti i grandi Bodhisattva Mahāsattva!
Omaggio al Maestro originario Amitābha!

Shin-myo chang-gu dae-da-ra-ni:
na-mo ra-da-na-da-ra-ya-ya
na-mak al-ya ba-ro-gi-je sae-ba-ra-ya
mo-ji-sa-da-ba-ya
ma-ha-sa-da-ba-ya
ma-ha-ga-ro-ni-ga-ya.

Om sal-ba-ba-ye su-da-ra-na
ka-ra-ya ta-sa-myông
na-mak ka-ri-da-ba
i-mam al-ya-ba-ro-gi-je-sae-ba-ra
ta-ba ni-ra-gan-t'a
na-mak ha-ri-na-ya ma-bal-da
i-sa-mi sal-bal-t'a sa-da-nam
su-ban a-ye-yôm sal-ba-bo-da-nam
pa-ba-mar-a mi-su-da-gam da-nya-t'a:

om a-ro-gye a-ro-ga
ma-ji-ro-ga ji-ga-ran-je
hye-hye ha-rye ma-ha-mo-ji-sa-da-ba
sa-ma-ra sa-ma-ra ha-ri-na-ya
ku-ro-gu-ro
kal-ma sa-da-ya sa-da-ya



to-ro-do-ro mi-yôn-je
ma-ha-mi-yôn-je ta-ra da-ra
ta-rin-na-rye sae-ba-ra cha-ra-ja-ra
ma-ra mi-ma-ra a-ma-ra
mol-je ye-hye-hye ro-gye sae-ba-ra
ra-a mi-sa-mi na-sa-ya
na-bye sa-mi-sa-mi na-sa-ya

mo-ha ja-ra mi-sa-mi
na-sa-ya ho-ro-ho-ro
ma-ra-ho-ro ha-rye pa-na-ma na-ba
sa-ra-sa-ra shi-ri-shi-ri
so-ro-so-ro mot-cha-mot-cha
mo-da-ya mo-da-ya
mae-da-ri-ya ni-ra-gan-t'a
ka-ma-sa nal-sa-nam
pa-ra-ha-ra-na-ya

ma-nak sa-ba-ha
shit-ta-ya sa-ba-ha
ma-ha-shit-ta-ya sa-ba-ha
shit-ta-yu-ye sae-ba-ra-ya sa-ba-ha
ni-ra-gan-t'a-ya sa-ba-ha
pa-ra-ha mok-ka shing-ha mok-ka-ya sa-ba-ha

pa-na-ma ha-ta-ya sa-ba-ha
cha-ga-ra yok-ta-ya sa-ba-ha
sang-k'a sôm-na-nye mo-da-na-ya sa-ba-ha
ma-ha-ra ku-t'a-da-ra-ya sa-ba-ha
pa-ma-sa-gan-t'a i-sa-shi che-da
ka-rin-na i-na-ya sa-ba-ha

mya-gû-ra chal-ma-i-ba sa-na-ya sa-ba-ha
na-mo ra-da-na-da-ra-ya-ya
na-mak al-ya-ba-ro-gi-je sae-ba-ra-ya
sa-ba-ha

Lode delle quattro direzioni:
Primo, aspergendo verso Oriente, purifico il bodhimandala.
Secondo, aspergendo verso Meridione apporto fresco sollievo.
Terzo, aspergendo verso Occidente perfeziono la Terra Pura.
Quarto, aspergendo verso Settentrione apporto eterna pace.

Lode del bodhimandala:
Ora che il bodhimandala è puro, senza contaminazioni,
i Tre Gioielli, i deva e i dragoni discendono in questo luogo.
Accogliendo ed intonando il sublime mantra
possa io ricevere la loro compassionevole, segreta protezione.

Versi di ravvedimento:
Del karma negativo prodotto fin da tempo senza inizio,
derivato da avidità, ira ed ignoranza,
creato dal corpo, parola e mente,
ora mi ravvedo completamente.

Omaggio ai dodici Buddha onorati che rimuovono gli ostacoli karmici:
Al Buddha Deposito del Gioiello Vittorioso.
Al Buddha Re Splendore Universale che illumina come Fuoco Sfavillante.
Al Buddha Re la cui Potenza Controlla tutti i Fuochi d'Incenso.



Al Buddha Re dalle Decisioni Innumerevoli come le Sabbie del Gange.
Al Buddha dalle Maestose Virtù.
Al Buddha dalla Fermezza Adamantina che tronca le Esitazioni.
Al Buddha Re della Luce Lunare Universale della Sublime Voce.
Al Buddha che custodisce il Gioiello della Beatitudine.
Al Buddha Maestà dell'Incessante Profumo.
Al Buddha della Luna Leonina.
Al Buddha Re della Perla che Adorna di Gioia.
Al Buddha Luce Sublime della Gemma con Vessillo Divino Ingioiellato.

Ravvedimento inerente le dieci gravi azioni nocive:
Ora mi ravvedo del grave errore di aver ucciso esseri senzienti.
Ora mi ravvedo del grave errore di aver rubato.
Ora mi ravvedo del grave errore di cattiva condotta sessuale.
Ora mi ravvedo del grave errore di aver mentito.
Ora mi ravvedo del grave errore di aver detto parole vane.
Ora mi ravvedo del grave errore di maldicenza.
Ora mi ravvedo del grave errore di asprezza nel parlare.
Ora mi ravvedo del grave errore di avidità.
Ora mi ravvedo del grave errore d'ira.
Ora mi ravvedo del grave errore di stupidità.

Le negatività accumulate in centinaia di eoni
in un istante sono spazzante via.
Come fuoco che brucia l'erba,
così esse vengono estinte senza lasciare traccia.

Gli errori non hanno natura propria, sorgono dalla mente.
Quando la mente si quieta, gli errori cessano.
Cessati gli errori, quietata la mente, entrambi vuoti -
questo è il vero ravvedimento.

Mantra di ravvedimento:
OM SALBA MOTCHA MOJI SADAYA SABAHA (x3)

Raccolta dei meriti del Bodhisattva Candi:
Chi con mente quieta recita costantemente questo mantra
non subirà danno alcuno
da nessuna delle grandi avversità.
Rinascerà come deva o uomo
e riceverà benefici pari a quelli di un Buddha.
Incontrando questa gemma che esaudisce i desideri
certamente realizzerà l'insuperata illuminazione.

Omaggio al Bodhisattva Candi, Madre di settanta milioni di Buddha!

Mantra di purificazione del Dharma-universo:
OM NAM (x3)

Mantra di protezione del corpo:
OM CH'IRIM (x3)

Mantra regale e luminoso del Bodhisattva Avalokita di sei sillabe che rivela il sottile significato 
della mente originaria:
OM MANI PADME HŪM (x3)



Mantra del Bodhisattva Candi:
NAMU SADANAM SAMMYAKSAMMOTTA KUCH'INAM TANYAT'A
OM CHARYE CHURYE CHUNJE SABAHA PURIM
OM CHARYE CHURYE CHUNJE SABAHA PURIM
OM CHARYE CHURYE CHUNJE SABAHA PURIM

Ora ricevo ed intono il mantra del grande Bodhisattva Candi e pronuncio il profondo voto di 
realizzare il risveglio:
Faccio voto di realizzare presto il samādhi e la saggezza.
Faccio voto di perfezionare tutte le virtù.
Faccio voto di adornare ogni luogo con eccellenti meriti.
Faccio voto di realizzare la Via del Buddha assieme a tutti gli esseri.

Dieci grandi voti del Tathāgata:
Faccio voto di non più rinascere nei tre infelici regni.
Faccio voto di eliminare rapidamente avidità, ira ed ignoranza.
Faccio voto di ascoltare sempre il Buddha, il Dharma ed il Sangha.
Faccio voto di praticare diligentemente moralità, meditazione e saggezza.
Faccio voto di praticare costantemente l'intero insegnamenti del Buddha.
Faccio voto di non retrocedere dalla mente di risveglio.
Faccio voto di rinascere solo in condizioni favorevoli alla pratica.
Faccio voto di vedere presto Amitābha, Luce Infinita. 
Faccio voto di manifestarmi in mondi numerosi come granelli di polvere.
Faccio voto di guidare al risveglio tutti gli esseri senzienti.

Pronuncia dei quattro grandi voti:
Faccio voto di liberare gli innumerevoli esseri senzienti.
Faccio voto di estirpare le infinite contaminazioni.
Faccio voto di apprendere gli incalcolabili insegnamenti.
Faccio voto di realizzare la suprema Via del Buddha.

Faccio voto di liberare gli esseri senzienti nella vera natura*.
Faccio voto di estirpare le contaminazioni nella vera natura*.
Faccio voto di apprendere gli insegnamenti nella vera natura*.
Faccio voto di realizzare la Via del Buddha nella vera natura*.

Pronunciati i voti, prendo rifugio nei Tre Gioielli:
Omaggio ai Buddha, sempre dimoranti nelle dieci direzioni!
Omaggio ai Dharma, sempre dimoranti nelle dieci direzioni!
Omaggio ai Sangha, sempre dimoranti nelle dieci direzioni!

* realizzando la vera natura.


